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ERSIAH AT ¢ 7T HIL  BHEE

1. ER:FZEBHFICHEITS IFEFEAENEN] BROEEY

Hymes (1972)1Z X % ‘communicative competence’ D HEPE LI, S 78 D0 72 ]
w720 TiER, b - el a7 7 A M ERBICANTE (23a=r—va v
DD DRERRI NIV LA FE LN TE, B SHEHEFOHEBIZB N T,
SCEMZRERMEICN 2, REEOHEICA L CEYICSEEZEN TR N2 ENT 28
ENREEY ., [ARYD(authentic)] =X 2=/ —v g VIFEOEELZTY ANhi-f5
Wyt L Co CLT (Communicative Language Teaching) (Widdowson, 1978,
Brumfit & Johnson, 1979, Nunan, 1991 ZH)NEAIITHOND L 91l o T,

FFE D ‘communicative competence’(ZE L Ci%, Canale & Swine (1980), Canale
(1983). Bachman (1990) & \» o 7= 4 OB IE 2N iam & TR D . £ O NI~ O 7%
T3V —FRITLHELTCEAERNRET VRN TE =2, FIZ Bachman
(1990) D&/~ L 7= ‘pragmatic competence’ & 9 HEEN/RT LBV | SEEHEHE N
AT A MDY CHEEICaI 2= —2a v ETH 700 [FEHRNEES]
DERIT, 232=0T7 47 - 770 —F2RHE _SHEHABFICBOTHEEMRS
NTETNWD, LLFIZ, ZORICE K LT Kasper (1996) DRk 25 H L & 9,

In theories of communicative competence in L2 teaching and testing,
pragmatic competence figures prominently (e.g., Bachman, 1990).
Curricula and materials for L2 teaching developed in recent years include
strong pragmatic components or even adopt a pragmatic approach as their
organizing principle. (Kasper, 1996, p. 145, HiHILEHIC L D)

Kasper WEMHET 2 IFEHMIVESR] oW FEHmN T 7n—F] 20 A
NI-H _SEHEOFEBEM L LT, TNE TITHELY 2N AR TN TE 2, Kk
BCTHRIA T2, SEHRICBWTEER ([ A—F7 7 b (BifT14)) < 45
B REOBMERICEB L, XREHEICLDZENOOBME - EHEZRLZD, BRES
DO H L - R Vo EEAmNIERRBZ 2 2 =7 — v a O8]
DOFMEHNZ N D 12O DORESI DR L& B L7 RESR &S, LITEIC LY
BRI N TS, F2HTIE, 20 OO IZfii, S 5IZhRED
B SREHE BT A AREMEICONWTEET 5,

2. RITHE
AIEiCi_72 L B0 | FEHMMERICEAZE VL SHBHEORAL, a2k
By 7L TEDLNTE R, sBHGOEEM SO —oTHY ., KignaEEHT D
(A —F 77 b ICESREZYTMIEE L L. [ (compliment)] D&%
17 - 7= Billmyer (1990)<° Rose & Ng (2001). [#f3(apology) | %% - 7= Olshtain &



Cohen (1990). 1% (complaint)] & [HE7 (refusal)] #H Y i 7= Morrow (1996)
REBBHDLN, THOLOMENRBEIETOIX, ARSFHEORXAT 4 T AE—T—D0H
WD ERERB RV RGE EOFIEe ) 2 FHFICHRET 52 LT, YKORFHEITHE
WUNCEET A0 EZM LS5 THD,

IO AE—F 77 hEWATHERIND [FEIZHLELTELDE LTI,
menu%@%KMWau%&ﬁﬁ%%T%éﬁ D OO BRVIX, MEE

FEICE D R INTHEFECEENDF ﬂ@%%% FEENERLICHEMETEZL XD

IRBHZETHD, F2. TOMOFEHGOEFNRBOBRE DS HIFRL DL E <
(Wildner Bassett, 1984 1986, 1994, House 1996, Tateyama, Kasper, Mui, Tay &
Thananart, 1997), 4% BEKOE Y HAITIEFICZEITEL LD EF 2 5,

I —EHD AT RO NEIZ OV TIE, Kasper (1997, 2000) D F CREE /R L E
a—MNEAINTEY, T TOFRITELEZ LD, 200 ORI RHIE %
BT EVENTERBOE A1, RVITRBICELLOTH D, FlziX, EFEo o
B2 ORI, KRN RBETIEEZ RO TEROT e —F (Fl - BRS
FEHRIVIEE) ZEBMRFI L TV EN, ZORER, FFlala=r—va Ol
k&é?%ﬁﬁ% b - HEEIE R E FEEICE 2 D RIRRE (X X EEH R

7)) OFAERRD BT,

Fo. INHFEARE S TOFEORFEICIGEOMRBE LI ZFHE L7 Rose & Ng
(200D)1%, KE LW S SEEREE (LA SL BRED) THARNFPAICK LREFEOTE
51T - 7= Billmyer (1990) D fFfGE & L T, AMEFEERSE (DI FLE&RE) 12805
FEEOEHBORNBROAENELATE T, ZO/ME, AEXFENLOEERYE
BN RIAEND SL REICH AL 2 CTHIRO H 5 FL BEIZBWTY, FREXR
BLOEMIZBEAL T EDRNP A OND Z LR LN oT2,

INOLDOREBET DL, LA FLEBERE TH-TH, 7 T ANL—LTDRAHFE
HmpiesE, 32 bbHEMNL 0L 7y NE#UIIiTH> 2 LT, 45w a2H<

””’2%03 MMEE N A M ESELH I ENTEDLLEWVH ZLIThY, brEICE

JO2HEOFREELBOTNOMER LD LR D,

L75>L\ fF?'ﬂZ FL BEIZB W TCIRGEGEE D fREICED 56, EREDa
=g T ENS [AY O (authentic) | mnni‘%fﬁé"ﬁ“ Tmfﬁ’ﬁ‘é k
VP LB RS TlEZev, Medgyes (2001) 23 % WL THEMLIEE S #l
uunﬁ% ilnnuﬁ% ez ?Efﬁﬂ)]//xﬁ’ 75‘5;6< jC’ﬂfA *JJ:/\E/JZ /771 b

BT 28 @ bLL D7D TH S,

ZTOEIRBACHENRFED DL LTELT, ABREEDT —FZX—R2 LY
BRBEEORmWVEREZERZSI AT HE 0 bORH S, LD Rose & Ng (2001)
I%. Manes & Wolfson (1981) 535 REFERL & O 686 12 K SFRE LRI LR Lz
NODOMEBERERHATHZ LT, HESFOHF THO LA T WRILAZ D FIZ
FBET LW TET,

722, Manes & Wolfson (198 DIFFERBUCHOWTIHFICRE LT —H¥ %
FxlcfB LT nsn, TRUNDAE—F T 27 MZHOWTR L LOEE %15
Ll EITR#ECHD, T, BEOFLSE 2 — /Y2 (EFE T LLC:
London-Lund Corpus\ BOE: Bank of English, BNC2: British National Corpus
World Edition 72 &) 1%, D LIXEFHETORLY £V 2T U, ifim. 1 ¥
Ea—, R EEINZ A 7OFELEENND LN TWD DD, FrIZFEHmY



PR LA 11T 2 > TV 2R (Suzuki, 2009, p. 133),

DX D7, $ @%Eﬁ“é [BEFEA E—F 7 7 k 22—, Z(English Speech
Act Corpora)] 1%, MMIERICEAZEWVWZHEBEICBW T, EFICPHMIC
@?‘~5’/\“—XT“§>60 Y)’t’éﬁf“ai ZOa—R2AOMEEBENT D,

3. IHEFEFERE— %TOFJ—AXJ&M
HIJEn“Cif\tct I, MBEFBEOFEEN FL BREICBW CARRSERI L T
O B0, BN D OEENRA Ty NBRARAIRTH D, TOBRIZHH
“C“b‘bé@fﬁ\ ITHERREARFZOSAKFZR ZHDICBEBNED LT\ 5 [HFEA
E—F T 7 ha—R2AEE T 1Y 27 k] (Suzuki, 2008, 2009) TH H, Z D=z —3
ANE, KEOKFFEHAR 170 412 X 5 DCT (Discourse Completion Tests) 35 &
VCr— L7 LA 2@ L TSN 11 EEOA Y —F 7 7 h— [#5E(apology) |
. ##55 (nvitation) . [7® (comfort) . [H L H(offer) ). 1 (complaint) ],
M #E (request) | . [FiE (compliment) |, [#£ % 25 (suggestion) |, [J&# (thank) |
[f5X(giving directions) |, NI H /> L(hint)] —%WHT=HLDOTH D,
ZDA—=NADFRRKDA Y v ME, EEENEGEEDERICEHRN T2 TR £
FNAE—F 77 PO Z IO N TEY, BRETHHIEITAEITOBRIC
EDXDIER - Lk T4 A=A LOFRPHOCONDMEA N D D%, Zhf
RFEEDEH ISR TEDLRIIH D,
AR X 9512, Rose & Ng (20017351 L 7= Manes & Wolfson (19811, #%
i%fﬁillﬂﬁ LIEFICARRIEREZ 6T, Hf TE D REET 2 OB IXRA DN
AR RAE—FT 7 FEBEENICHRET S L IRETH D, AT L,
r%unx E—F 77 N E, HESFEOH THZICE Z 0 15258 ORGE T A1
HMEANTBY, KVEEWEEICHERNYTHI ENTE S, ¥, FL BRE T CHRE
uun%%zp %f’/f?é /C%) Eykfiﬂ%gni%iﬁ Eihé %%i{fi@%ﬁﬁ\ =
W3l - S a T 7 A M EKBELTZREE EO K (Bl AT A PR AD A
]\3?“/*‘) WZHOWT, FEEFICHH LY, BREZETZENARETH S,
WHEITIZ, 2O [HFEAC—FT 7 ha—_2 ) &Gl L REDERH &N
L. ¥UZa— " 20IEHAHEMEIC OV TE HIZBER L TN,

4. TEFAE—FF7Y ba—/RR] ZiFH Lt%ﬂ%?aﬁd)uﬁﬁ

Kasper (1996)! i\777</1/b— IZBWTHEEEOEHGRMNENZBRT H72DIC
R SOT 7T 4T 4 — &Ltoéoi%”%@ AR (RO &)

%@%@%%@5:&\%54 i% AT EEE R A Rl a2 = —
a v ERERET LIRS ZRMET L2 TH D,

AIE OFERROETROM Lz oW Tid, FEEDN Ko | SERIEZ Gk~
T — XV — A% #%3 (observation task), W=l H D b - &= T 7 A b

SERZOLDIZONWTERZT LI FREVLETHDL LT D (sociopragmatic/
pragmalinguistic task), & 72% & 22V TiX, %22%75”%/\’ PRI S B
BELRN BT v — T LA EOIEED, 35 HFmE ﬁ%ﬁﬁhfﬁfﬂf%ék
WEARTWED,

b A7 EROFRET AL, Nunan (1991) 23% & %7 CLT O Rt (JFER)
ERBETLHHDOTH D,



1. An emphasis on learning to communicate through interaction in the
target language

2. The introduction of authentic texts into the learning situation

3. The provision of opportunities for learners to focus, not only on
language, but also on the learning process itself

4. An enhancement of the learner’s own personal experiences as
important contributing elements to classroom learning

5. An attempt to link classroom language learning with language
activation outside the classroom

(Nunan, 1991, p. 279, FRITEHIZL D)

VM, EFEOMSICEE LR, HH D 2009 FEERTH (4 H~9 A) 1Zi1-7= 3%
FEAY—F T 7 ba—_R ] EEHLEEEBHEEORY A O WVTHALEL I,
ZOREL, FEHEN TR RAERAL CREXAT 4 T A= —OHHT2H
SRICKRBAFM - EHTE D LT RD L EbIC, BESLLEDORR LT, L -
R T 7 A RNLEDTEEHRIR ST EEDL L HNE LTiThbZb
DThD,

FBEGE LD, REFES1IFEAZNRICHE 1 BIAEINDIEGEY —T 4
T TATHY, 905D#EFED 5 B, 6053 EAKOIGETIC, D D 300%E =2
— AR Tz, FRERRICHRIN D 7oz, AV —F7 7 oL [
£, 7% (invitation)] © 1 FHICIRE L TITo 7, HHE 7 vn =27 b7 v /I A

(VI NRR) T TROEEBY TH S,

Week 1: —

Week 2: Introduction ----------- ©)
Week 3: Pretest ------------------ ®
Week 4-Week 10: Instruction ------------- @
Week 11 Posttest =---===--====--=- @
Week 12, 13 —

Week 14: Delayed posttest ------ ®
Week 15: Self evaluation -------- ©®

1L, BESKICETIRET VT = a v EERTAILEND - 212
D, A= ANZRHIIH2W I VML, H2WlOA o hry s gy (O) TR
AE—=FT 7 FEWIBERIZOWTHEADEMEIRT 20, HARFEORFE > 7L
AW T T, Zhid, SEOEHmOMEICE L TEARNRA A —T%
Bl HEOEBREME T D7D LERHEETH Y . Bl O Pretest (21 2
T2 bDTH D, # 3D Pretest (@), % 11 D Posttest (@), # 14 I
® Delayed posttest (®) (X, % 4 W~ 10 BIZNT THT L EWFBEA LY —F 77
MNMEE (Q) OIRENET HOICEmLIZLDOTHY | Pretest 11F5E 2 B4k
I %7, Posttest (X5 E & TE %, Delayed posttest |THEEK T 1% 2 M 23 B L
TR CITo 7o, REBEOE 15 WIZIL, FAENTn Y =7 NOERELEBHDFH
ERVIESAHCMT > —F (©) IZEEEZFTAL, HRBICEFICL 2 2K0k



fEaiT-o 72,

3 BT D7 il U7z 2h FME O BARM) 72 3 Bk FA D\ Tk, % OfF %8GR SIS
BOWTHEHENTLH2H0E LT, ARTIEa—RRA&EEH LIRET VA Ot
(@) &, BEFICLRENM (©) | %5%%T5

AROEE Tz TR, N NA— X5 HEFEORXN 2B L, &
WL, FNV—T T LI R EHT LT, FANLEO HIIZHWEV, B Z 5
LEWRNLFEEEDD Z LERAALTELOTHD, 20 L 512, EEES
EEELIE ML —=027%1T9 2 & T, EEOFIEER Eﬂbtﬂ&f@ S ATRE
ol

BRI ZRBEEARE LT, STE4BCT—ZZ2BAMA L. Z20HITHDHH 170
DIHFHEFHN 2 RBINY — o T LB T T HEEEITo 7, T, EBFHEICE
7 % ‘form-search’'®7 7 7 4 ET 4 — B LT-bDOTHY, FEHEDN—EDSE
R R TR00 ZHRICHMOAEY—F T 7 FE2RIETEL L)1 bZ 2 HEE
LTW5,

FHE (E 5 X, A Lz X2 — g, SERERERRE Y R W
HERBOMBFNCDONWCT I N—T T 4 ANy a v kifolc, ZORERT, %< DJE
BEHN, FAT 4 T AE—=H—RNEONOERA R E W E L DA% ESHICHWNT
Wb Z iz SWE (B : ‘Would you like to~?’, ‘Do you want to~?"), L2k
SEOH 3 D Pretest (@) DR TIE, KEFOFAENMA 2 EFHRELE LT
‘Let’s ~’XShallwe~?% A4 A —Y L TWeZ tnh, T —XBIRNFHE TH -
BRRODEELEOTRHRELE R ST RGN D,

FHeHEMNOHE SHIIHT TiX, FAPAGHMMB LEZRB Y —2FHL, BE
ﬁ’%it5@%uﬁ@v~ymﬁﬁé%%xﬁUf%%ﬁﬁbtoﬁwf\7w
— T ORTCERHNEEZ RO — LT LA TV, FABTXTORT YT hEk;
T H2ETHE L, 612, FIBICITHENEBHICBEIL, B0 —7
DEHEFRLETRD EVEIT)> L2 LI, ZNHDOF AL, YDA —FT 7
N EEOLSFETERETEH LD, /\:V%VH/% B IR LIRS HRBLNH —
VORBEEK ST LD TH D, FAEIL FUBAmTANLNTZY M%ht@ﬁé
HHEBEL, ﬁﬁ%»%ﬁ@@b@#%n:;%& varvEERTWSTE, B
#Bl, FL—=U T HEREATHDSE 10 BIX, FV—THANTOEET X MIER
L7z,

BRI, FEFEOBR ENRINY A H L] ﬁ%%Lwt%\ﬁK%hﬁE#
DHEMOREMLEIT T2, TORREITIE. %A T 4 7T A= —IZ L H5EBRVDF
o, REEOMEFITRT 28 LT ok 7 &, b - %t/\ﬂﬁi£%5§% ZOWNTYH
fig s L7z,

5. APz MR T B2 EEOFEE
T, BIEIOREET e Y2 RRKT LRI T 727 v — MR ERIT
T5, 77— MIBERAEDBRXOHEENL o TEY, BRAKT 7 — Mo
WTIEL, Mr—=72RIZET52EM (Q1-Q6) & AV —F7 7 MEEIZET S
EW%% L7z, & Z T, %h%ﬂ@ SRR L T1. £o72< 9 Bblun,
2. HFE V25 Ebn, Wi, T4, EEomntnzixEH2/895 ], 5. BB
WiZZESE S T, Te. bﬂ%&wj%mKtAo@Rﬁﬂ o Tnb



F9. ey NARICETAERM (Q1-Q6) IOV TIE, FFiC Q1. Av—

FT b A= SR o T B TR 2 R U7

Q5. AElOFry = |k

PWHODEDIZh-Tz)] WO HA TEYARELS . FEENENmIER 2 =
L7ZHREDOH Y AR S ITIR—ATWD Z ERME D (M1EH),

1. BIRKT7 77— FOFEER (Q1-Q6)

Ql. TNFETOFFEDIFHEL LR, AL—FT
7k 2= XA EAE o 72 FE IR % [
CE LD

2 3

() 4.5 155

Q4. NL—=" 7 DRk EHIER LT, L0 %<
DIEERBNFNZ DN L E T,

(F4) 4.2 #5)

Q2. AEOFENEIC, BRI A A 2% U %

L7z~
(OF4) 4.3 45)

Q5. IR, ARlOFEETa Y =7 MIASY
DI=DITIr o= LU E Ty,

(CF) 4.4 5)

Q3. A EOFENEOHS I Y7E 7= &
JNEF D,

6 2

/
o

(¥ 3.9 5

Q6. N HIUE, FLDLI R P L—=
TS TR E BN E 0,

2

(F4) 4.2 #5)

HKZNZENOEH ST,

wIZ,

6. bbb ZREsEHLEZL O,

AE—F7 7 MEEICHT 57—k (QT-Q10) O REHNT 2 (1

22M), 26T, $7IC TQ8. invitation L WH AE—F 77 &2 Ry ohd
EoWolz) LWOHATEHWH MG O, Zhid, TR, &7 Luv
IFHFEIT D HERMRIOEBRICLD A —F 77 Nl InEE -T2 &
WO, FEEBFORBEORNE R TN TE LY, ZhicxL, 1Q9. HFET




invitation ZRETX 5 L9278 -70) WO IHHE TIXLKRM A CFE A< i x
DI, THITERERMICHEKZH Y +2ICHEER SO ET L —= 7 %17
2ol V) IER, FRLRBUIRY BN o7 2 Lk 2578 E OO
FntEZohhs GEHRAT 7 — b Q13 I2BHE),

X 2. N7 7 — bR (Q7-Q10)

Q7. AV—F T 7 b EITANEEFETE S X | Q9. FiETinvitation # KB TE 5 L H1T7%-

N7 o= L BWET 72 & BNE T,
(P4 4.2 45) (P4 4.0 /5)

Q8. FCRAFEONAEN S invitation &V D A | Q10. 44, invitation UANADAE—FT 7 b
E—F 77 FaRaoinbd X oiiolcl | IZOWTHFPATHIZNE BNET ),
HNET D,

|

(F5) 4.5 45) (VP 4.2 5)

FROBRKT v r— Mogl&Emis, Rk 7 o — Tk, B, B &
WIHRE—F T 7 Nl TED X otzd, FRBEOF T ORGITA %
GURBAEZANOND LI TR o0 T, OB LG HABARRETO
&2 EKFE L7 (Q11-Q13), [AERIC, Ex D Koo 7=RE (Q14), Fb7<
o= FRKEB (QL5), 7uv =7 hERIZOWVWTORANRa A MaRdTZ (Q16)
(KEZE1Z2MH),

Ibbob, A= ARERAVEERICOWTOEENRE RN K2 > 7208,
W2 HBFE, #55) OAE—F 727 RS0 x5l ) EA
Wz, FFLFOERRE - 2 ar T 7 2 M L TRWEHSHLES X )
Il ofz )| GEHmMERR (A25%) OMEICKE OS2 L HrRax s hRFHE
S, EBICEBRICAEANLEL TS TAHATZWEWNWSTZ, 7 TR THDaI 2=
=g EBADIGHICOW T ORI & BB LA S,




£ 1. Wb X7 7 — FofR ()

Q11. (Q8 IZEHEL ) 3 MIDOT A MERAZIEV IK->T, FL—=2 7RIt~ invitation &\
IAE—FT 7 "R oNd K)otz L BnET D,

@ W< OO —=UPEHIN=DT, AT onsd koot |

@ [ FROUNZT LT A Mo LTZRHIADNE D OB 72 -T2, hb—= 7 DT A k
T E invitation 72DV D L Do 728N L TR LT, |

@ AT oNsEoTkol, 7L —aEREDHMBDLNWRBLEXHITE S L5105
TEREES,)

Q12. =D, A —F 77 FERBIT S ETROWEZZ ERbIUE, BT ZEL,

@ FIULCETYH, sELTRRIC L TERNE (LT D2 bH D, )
@ (AT 4 TAL—I—ORBUTIT “want to” 2 G DL b T\a LS, )
@ (BAREDHDOIIICTERE] 25251 5127-77, ]

Q13. (Q9IZRHE L T) 3 [HIDT A MEREZIEV K-> T, R~ L—=2 7RIt~ invitation (2
THFNERE LV CTEB L5177 L BNET D,

@ AT 4 TAE—I—DOREEBELL TE- TN D I BIT, T3y Lo X )ik
ST LD BRI T D, |

@ [JGER L CHEBCRFEMEZ LoD T, BRELENHOHFIZASTWVoT, BILD TED
LoD, )

@ FiLVDTEDLITRoTEEIN, FLERITLAHDNTIINRY, |

@ Vi RE = LDENSTZDT, HEVEDLLRNEL D KRN T D,

Ql4. FL—=U 7 HBEU T, 22 L0002 FHITITED L I b 0ORH Y £, HE
THIZENTLEENY,

@® “Would you like to ~?”, “Do you want to ~?”, “You should come.” 72 &, |
@ [“TIwas wondering if ~” TIFE LT, ZORFETHIO THIT, |

Q15. HER L CWESGERIOT T, bL—=0 7 %IfEDbR L otz b O b, HEE
THIZENTLIEE, £, LR 2o REIZHOWTHHHAL T EEV,

@ (“Lets ~7, MER<HTOBEREZBITITHEA L CLE IR LBTIND, |
® [(“Shall we ~?’, HHTEFEI L&, WERY ZORBEMED ZLIIRA T4 T AE—H—D
HEE5E0MZ R THHEN ZL 2o T200b, )

Q16. =DM, AFEIDOT Y =7 MERIZONTDOI AL~ (B olzpm, WEL TR LW AR
E) ZENTLEEN,

@ (Ho L/ SADNRE =T TONTIR, FEEEEOME BFHIZ/R 2 DO TIERV L E

@ EMEee T IUIIERH D LS, F7=. invitation UISNADFEHRHFH LIz L E 07”_0
@ IN—T U= — VT VLAY, TTAAAL FERFEEAEDLDORELL TRMN-T, )
@ 'L USMNEADIENTETH, BONDFEZA DL RoT D, )




ZDO—FHT, QI DFEFR L LET 5 &L 512, [Q13. invitation (B 7 2 5 SC/ERK
LV TELHLXOICholz) EWHHBIZEL TIX, RPARERB A -2 HHAIC
BAMECED LI D7DITiE, X VIREICKMZ 20, #x 28w &2 88 L2 R
HBRL—=U T %EDIERTZENRD BN,

6. FLHLEE

AR THRFEAE—FTT 7 ha—_2 ] ZIEFHLERET Y =7 NI, Bi#F
BaE L CrEEOBEHRNERL &, PRI EEREDOaI 2= —
YarORTHEELIIETIEBEBFTALLV I RICBWT, TOEENENT
DNDRER L Ip ooy, FIFFICEE 2 i b X T& 7=,

7. AFEIORVMEATIE, BRONTKHOHNTIRETE 2 RBLONNZ —|Z
RO RHST=N, EVELL DAY —F T 7 FEEAGIZFERZN E WD FHEE O
LI H7eDZiE, HE T a2 T L% X0 RO»OFEENL L OIS EL TV
EMMETH D,

Flo, LVEERMEE LT, a—RANORB Y — U 28R B EREOT
THEHL TV 72D DREHFEORHMNRD LN TWD, SRIOFETIE, EAE
REaFIMTs 2 bIcEREES, HOREEENToBEICEEE-7-, Lo,
EEOAEESFXIINICELDE—U ORI NDIBDOTHY . RN REH
NRE =V EBFZDOHRTELTLLHoEIEE 2720,

ARER PN TCHO—2E LT, THEAY—F T ba— 2| [ZFEEXAT 4
TAE ==L LB i — LT LA 2D T AT — 2 NHESNTE
D, BEZOEAEZADETCINLOEMEIER T2 Z ENARETHD, 5.
ZOEDREERBEM NI DICHFEL, BARIOBPFHBEK I -FEHEN LB
WCIEWERHE ZITA D L O RBE VAT LOMSLNEEND,

7. TARE—=FF7H ba—nRR-FOSzH b] OSEOEE

AWFZENFH LTz THEFEAEY—F 77 ha— "X 1%, BELREBZOMBENE
HDHENTND, BRI ENTWD O, REENPHVD RGEEXIGE LT [HE
W) OF—2ThHoHN, SRIFIESANCL DR RAFEZEE SR E LTz TS
] BEF7-icmbs FETHY, BTZEDOZODO Y —F 7 ur=r MR EREF T
bbb, Flo, EEBEOHRRLT, HRESLHEIZEICOW TS REED 2 — S ZXER N
FrE SN TEHRY FROIITIEEO 2 — A/ TOT —Z BN A[RE L 72 5,

ORI BELEORVMAIZEDY, SEFBIOEEAFTODTHIZEK
REMA BTSN Z ERMfFEIND,

SEXH
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